
Ruch drogowy

traffic = ruch uliczny

The traffic is very bad today.
Dzisiaj jest bardzo duży ruch.

There was little traffic.
Był niewielki ruch.

I pulled out into traffic.
Włączyłem się do ruchu.

(formal) vehicle = pojazd

We heard a vehicle approaching.
Usłyszeliśmy zbliżający się pojazd.

Where's your vehicle?
Gdzie jest twój pojazd?

traffic lights, stop lights = światła (sygnalizacja świetlna) (synonim: stoplights)

He slowed down when he saw the traffic lights ahead.
On zwolnił kiedy zobaczył światła przed sobą.

The traffic lights were red.
Było czerwone światło.

road sign = znak drogowy
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A huge road sign informed her that they were 48 km from Brighton.
Wielki znak drogowy poinformował ją, że byli 48 km od Brighton.

Do you see any road signs that could help us?
Czy widzisz jakieś znaki drogowe, które mogłyby nam pomóc?

stop sign = znak stopu

There was a stop sign at the end of the road.
Na końcu drogi był znak stopu.

He drives like a madman - he never looks at traffic lights or stop signs.
On jeździ jak szaleniec - nigdy nie patrzy na światła ani znaki stopu.

right of way = pierwszeństwo przejazdu

Different countries have different rules that establish who has the right of way.
W różnych krajach obowiązują różne zasady dotyczące pierwszeństwa przejazdu.

(BrE) give way, (AmE) yield = ustępować pierwszeństwa

route = trasa, droga

Take Route 65 north and get off at exit 4A.
Pojedź drogą numer 65 i zjedź na wyjeździe numer 4A.

As you travel, have her follow the route on the map.
Jak będziecie jechać, niech ona śledzi trasę na mapie.

What is the shortest route from here to the airport?
Jaka jest najkrótsza droga stąd na lotnisko?

main road = główna droga

Wait for me up on the main road.
Zaczekaj na mnie na głównej drodze.

He waved and wheeled the lorry back to the main road.
On pomachał i wjechał ciężarówką z powrotem na główną drogę.

(BrE) motorway, (AmE) highway, (AmE) freeway = autostrada (synonim: fwy.)

He turned the car left onto the motorway.
On skręcił samochód w lewo na autostradę.



Go back to the highway and turn right.
Wróć na autostradę i skręć w prawo.

We exited the freeway, and Kate got on the phone with her boss.
Zjechaliśmy z autostrady i Kate zadzwoniła do swojego szefa.

toll road, (AmE) turnpike, (AmE) tollway = płatna droga, płatna autostrada

There are always a lot of cars on the Pennsylvania Turnpike.
Zawsze jest dużo samochodów na płatnej autostradzie Pennsylvania.

The motel was on Route 206, not far from the turnpike entrance.
Motel był przy drodze numer 206, niedaleko od wjazdu na płatną autostradę.

(BrE) hard shoulder, (AmE) shoulder = pas awaryjny na autostradzie (miejsce, w którym można się
zatrzymać)

He pulled onto the hard shoulder.
On zjechał na pas awaryjny.

lane = pas ruchu

The driver pulled out to the fast lane and sped up.
Kierowca zjechał na pas szybkiego ruchu i przyspieszył.

Remember we are on a two-lane street.
Pamiętaj, że jesteśmy na ulicy dwukierunkowej.

bus lane = pas dla autobusów

He got fined for driving in a bus lane.
On dostał mandat za jazdę po pasie dla autobusów.

entrance = wjazd



He drove past the parking lot entrance.
On przejechał obok wjazdu na parking.

exit = wyjazd, zjazd (np. z autostrady, drogi ekspresowej)

I'm on the Jersey Turnpike, exit 10.
Jestem na płatnej autostradzie Jersey, zjazd numer 10.

bend = zakręt (synonim: curve)

The car went by and disappeared round a bend.
Samochód przejechał i zniknął za zakrętem.

curve = wygięcie, łuk, zakręt (np. drogi) (synonim: bend)

A car was coming down the curve of the dirt road.
Samochód jechał łukiem polnej drogi.

turn = skręcać

You have to turn right.
Musisz skręcić w prawo.

Turn left at the traffic lights.
Skręć w lewo na światłach.

turn back = zawracać

We should turn back.
Powinniśmy zawrócić.

(BrE) junction, (AmE) intersection = skrzyżowanie

Continue straight ahead at the next junction.
Jedź prosto na następnym skrzyżowaniu.

crossroads (plural: crossroads) = rozdroże, skrzyżowanie dróg

Turn right at the next crossroads.
Skręć w prawo na następnym skrzyżowaniu.

Don't shift gears when you are going through a crossroads.
Nie zmieniaj biegów, kiedy jedziesz przez skrzyżowanie.

What would they do once they reached the crossroads?
Co oni by zrobili, gdy dotarliby na rozdroże?



(BrE) roundabout, (AmE) traffic circle = rondo (okrągłe skrzyżowanie ulic)

I can pick you up at the Hyde Park Corner roundabout.
Mogę cię zabrać z ronda Hyde Park Corner.

Turn left at the first roundabout.
Skręć w lewo na pierwszym rondzie.

one-way street = ulica jednokierunkowa

We turned into a one-way street running past the city hospital.
Skręciliśmy na ulicę jednokierunkową biegnącą wzdłuż szpitala miejskiego.

dead end = ślepa uliczka

So we're at a dead end!
Zabrnęliśmy w ślepą uliczkę!

Every side street was a dead end.
Każda boczna ulica była ślepym zaułkiem.

"I guess it's a dead end, fellows," Bob said.
"Wydaje mi się, że to ślepa uliczka, chłopaki", powiedział Bob.

footbridge = kładka dla pieszych

We crossed a footbridge over the ditch.
Przeszliśmy po kładce nad rowem.

ditch = rów

He lost control of his car and went into a ditch.
On stracił panowanie nad samochodem i wjechał do rowu.

The front part of the vehicle hung over the ditch.
Przednia część samochodu zawisła nad rowem.



crash barrier = barierka zabezpieczająca (metalowa barierka z boku drogi)

Crash barriers are often found on bridges and mountain roads.
Na mostach i górskich drogach często są barierki zabezpieczające.

roadworks = roboty drogowe

Two lanes on the motorway are closed because of roadworks.
Dwa pasy na autostradzie są zamknięte z powodu robót drogowych.

traffic jam, (BrE) tailback, (AmE) gridlock = korek drogowy

We got stuck in a traffic jam and missed the plane.
Utknęliśmy w korku i nie zdążyliśmy na samolot.

It seemed as if the whole city was gridlocked.
Wydawało się, że całe miasto było zakorkowane.

(BrE) diversion, (AmE) detour = objazd, zmiana kierunku (np. w czasie remontu)

The detour was about a mile and a half longer.
Objazd był dłuższy o około półtorej mili.

When they returned, there had been no trace of the phony detour sign.
Kiedy wrócili, nie było śladu po fałszywym znaku objazdu.

(BrE) pavement, (AmE) sidewalk = chodnik

He sat down on the pavement.
On usiadł na chodniku.

After the rain, the pavement was like a skating rink.
Po deszczu, chodnik był jak lodowisko.



(BrE) kerb, (AmE) curb = krawężnik

A small black car was parked by the kerb.
Mały, czarny samochód był zaparkowany przy krawężniku.

She pulled up to the curb and parked.
Ona podjechała do krawężnika i zaparkowała.

pedestrian = pieszy

There were no pedestrians in the street.
Na ulicy nie było pieszych.

The driver was examining the passing pedestrians carefully.
Kierowca uważnie obserwował przechodzących pieszych.

The traffic on the avenue was already heavy, and there were lots of pedestrians.
Ruch w alei był już duży i było mnóstwo pieszych.

(BrE) pedestrian crossing, (BrE) zebra crossing, (AmE) crosswalk = przejście dla pieszych

A cyclist struck a pedestrian at the zebra crossing.
Rowerzysta potrącił pieszego na przejściu dla pieszych.

(BrE) cycle path, (AmE) bicycle route = droga rowerowa

There was a bicycle route leading through the park.
Przez park prowadziła droga rowerowa.

speed limit = ograniczenie prędkości

Jack drove slightly over the speed limit.
Jack jechał nieznacznie szybciej niż limit prędkości.

A lot of people don't obey speed limits.
Wielu ludzi nie przestrzega ograniczeń prędkości.



speed camera = fotoradar

The website contains a map of speed cameras in England.
Ta strona internetowa zawiera mapę fotoradarów w Anglii.

(informal) run a red light = przejechać na czerwonym świetle

Red light running is one of the major causes of accidents.
Przejeżdżanie na czerwonym świetle jest jedną z najczęstszych przyczyn wypadków.

(BrE) drink-driving, (AmE) drunk driving = jazda pod wpływem alkoholu

He got arrested for drink-driving.
On został aresztowany za jazdę po pijanemu.

Drunk-driving is the cause of many car accidents.
Jazda po pijanemu jest przyczyną wielu wypadków samochodowych.

He will have to serve a drunk-driving sentence.
On będzie musiał odsiedzieć wyrok za jazdę po pijanemu.

(BrE) breathalyser, (AmE) breathalyzer = alkomat

The breathalyzer test showed an alcohol level well over the limit.
Test na alkomacie wykazał znaczne przekroczenie dopuszczalnego poziomu alkoholu.

fine = mandat (np. za złe parkowanie)

If you do this again, you may get a heavy fine.
Jeśli zrobisz to ponownie, możesz dostać wysoki mandat.

get a fine, get a ticket = dostać mandat

He got a fine for speeding.
On dostał mandat za przekroczenie prędkości.

Slow down or you will get a speeding ticket.
Zwolnij albo dostaniesz mandat za przekroczenie prędkości.

pay a fine, pay a ticket = płacić mandat



If you don't pay the fine, they will hand over the case to a debt collector.
Jeśli nie zapłacisz mandatu, oni przekażą sprawę do windykatora.
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